Propio / Proper A 28

LECTURAS / READINGS • 15 NOV 2020
VIGESIMO-CUARTO DOMINGO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS, 
Propio 28, Año A, LCR

Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, 

 ahora y por siempre. Amén.

El/la celebrante puede decir la colecta para la pureza.

1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre! 

 /// ¡Aleluya, Amén! /// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!

COLECTA

El Señor sea con ustedes.     
Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Bendito Señor, tú que inspiraste las Sagradas Escrituras para nuestra enseñanza: Concede que de tu manera las oigamos, las leamos, las consideremos, las aprendamos e interiormente las asimilemos, que podamos abrazar y siempre mantener la esperanza bendita de la vida eterna, que nos has dado en nuestro Salvador Jesucristo; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos.  Amén.
PRIMERA LECTURA   Sofonías 1:7, 12-l8
Lectura del Libro del Profeta Sofonías:
¡Guarden silencio en presencia del Señor, porque el día del Señor está cerca! ¡El Señor ha dispuesto un sacrificio y ha consagrado a sus invitados! "En aquel tiempo tomaré una lámpara y registraré Jerusalén. Castigaré entonces a la gente que se siente tranquila como el vino reposado, y que se dice a sí misma: "¡El Señor no hará nada, ni bueno ni malo! Por eso, sus tesoros serán saqueados y sus casas destruidas. Construirán casas, pero no vivirán en ellas; plantarán viñas, pero no beberán de su vino."


¡Ya está cerca el gran día del Señor! ¡Ya está cerca, viene deprisa! El estruendo del día del Señor será amargo: ¡hasta los más valientes gritarán entonces! Será un día de ira, de angustia y aflicción, de ruina y desolación, de oscuridad y tinieblas, de nublado y sombras profundas; será un día de trompeta y de clamor contra las ciudades fortificadas y sus altas torres. Dice el Señor: "Pondré en apuros a la gente. Caminarán como ciegos, porque pecaron contra mí. Su sangre será derramada como polvo, y su carne amontonada como estiércol." 


En el día de la ira del Señor, no salvará a la gente ni su plata ni su oro, porque el fuego del enojo del Señor consumirá todo el país. ¡Todos los habitantes de la tierra quedarán destruidos en un solo instante!

Palabra del Señor. 
Pueblo: Demos gracias a Dios.

TWENTY-FOURTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Proper 28, Year A, RCL

Celebrant: Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.



People: And blessed be his kingdom, 


  now and for ever. Amen.

The celebrant may say the collect for purity.

1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!


Refrain: To God be glory forever. 


/// ¡Alleluia, Amen! /// (3x)
2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.
     
People: And also with you.

Let us pray. 

Blessed Lord, who caused all holy Scriptures to be written for our learning: Grant us so to hear them, read, mark, learn, and inwardly digest them, that we may embrace and ever hold fast the blessed hope of everlasting life, which you have given us in our Savior Jesus Christ; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever.  Amen.
FIRST READING   Zephaniah 1:7, 12-18
A Reading from the Book of the Prophet Zephaniah:
Be silent before the Lord GOD! For the day of the LORD is at hand; the LORD has prepared a sacrifice; he has consecrated his guests. At that time I will search Jerusalem with lamps, and I will punish the people who rest complacently on their dregs, those who say in their hearts, “The LORD will not do good, nor will he do harm.” Their wealth shall be plundered, and their houses laid waste. Though they build houses, they shall not inhabit them; though they plant vineyards, they shall not drink wine from them. 


The great day of the LORD is near, near and hastening fast; the sound of the day of the LORD is bitter, the warrior cries aloud there. That day will be a day of wrath, a day of distress and anguish, a day of ruin and devastation, a day of darkness and gloom, a day of clouds and thick darkness, a day of trumpet blast and battle cry against the fortified cities and against the lofty battlements. I will bring such distress upon people that they shall walk like the blind; because they have sinned against the LORD, their blood shall be poured out like dust, and their flesh like dung. 


Neither their silver nor their gold will be able to save them on the day of the Lord’s wrath; in the fire of his passion the whole earth shall be consumed; for a full, a terrible end he will make of all the inhabitants of the earth.

The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.

SALMO   90:1-8,12 



(Página 611 L.O.C.)
l. 
Oh Soberano mío, tú has sido nuestro refugio*


de generación en generación.

2. 
Antes que naciesen los montes,



o fueran engendrados la tierra y el mundo,*


desde el siglo y hasta el siglo, tú eres Dios.

3. 
Devuelves el hombre al polvo, diciendo:*


"Retorna, hijo de Adán".

4. 
Porque mil años delante de tus ojos



son como el ayer, que pasó,*


y como una vigilia en la noche.

5. 
Nos arrebatas como en un sueño,*


como la hierba que pronto se marchita:

6. 
Por la mañana florece y crece;*


por la tarde es cortada y se seca;

7. 
Porque en tu furor somos consumidos,*


y por tu indignación somos conturbados.

8. 
Pusiste nuestras iniquidades ante ti,*


nuestros pecados secretos a la luz de tu rostro.

l2. 
Enséñanos de tal modo a contar nuestros días,*


que traigamos al corazón sabiduría.

EPÍSTOLA   1 Tesalonicenses 5:1-10

Lectura de la Primera Carta de San Pablo a los Tesalonicenses:
En cuanto a las fechas y los tiempos, hermanos, no es necesario que yo les escriba. Ustedes saben muy bien que el día del regreso del Señor llegará cuando menos se le espere, como un ladrón que llega de noche. Cuando la gente diga: "Todo está en paz y tranquilo", entonces vendrá de repente sobre ellos la destrucción, como le vienen los dolores de parto a una mujer que está encinta; y no podrán escapar. 


Pero ustedes, hermanos, no están en la oscuridad para que el día del regreso del Señor los sorprenda como un ladrón. Todos ustedes son de la luz y del día. No somos de la noche ni de la oscuridad; por eso no debemos dormir como los otros, sino mantenernos despiertos y en nuestro sano juicio. Los que duermen, duermen de noche, y los que se emborrachan, se emborrachan de noche; pero nosotros, que somos del día, debemos estar siempre en nuestro sano juicio. Debemos protegernos con la fe y el amor, y cubrirnos, como con un casco, con la esperanza de la salvación. Porque Dios no nos destinó a recibir el castigo, sino a alcanzar la salvación por medio de nuestro Señor Jesucristo. Jesucristo murió por nosotros para que, ya sea que vivamos o que muramos, vivamos juntamente con él. Por eso, anímense y fortalézcanse unos a otros, tal como ya lo están haciendo.
Palabra del Señor. 
Pueblo: Demos gracias a Dios.

PSALM   90:1-8,12
 


(Page 717 B.C.P.)
1.
Lord, you have been our refuge *


from one generation to another.

2.
Before the mountains were brought forth,



or the land and the earth were born, *


from age to age you are God.

3.
You turn us back to the dust and say, *


“Go back, O child of earth.”

4.
For a thousand years in your sight 



are like yesterday when it is past *


and like a watch in the night.

5.
You sweep us away like a dream; *


we fade away suddenly like the grass.

6.
In the morning it is green and flourishes; *


in the evening it is dried up and withered.

7.
For we consume away in your displeasure; *


we are afraid because of your wrathful indignation.

8.
Our iniquities you have set before you, *


and our secret sins in the light of your countenance.

12.
So teach us to number our days *


that we may apply our hearts to wisdom.

EPISTLE   1 Thessalonians 5:1-10

A Reading from the First Letter of St. Paul to the Thessalonians:
Now concerning the times and the seasons, brothers and sisters, you do not need to have anything written to you. For you yourselves know very well that the day of the Lord will come like a thief in the night. When they say, “There is peace and security,” then sudden destruction will come upon them, as labor pains come upon a pregnant woman, and there will be no escape! But you, beloved, are not in darkness, for that day to surprise you like a thief; for you are all children of light and children of the day; we are not of the night or of darkness. 


So then let us not fall asleep as others do, but let us keep awake and be sober; for those who sleep, sleep at night, and those who are drunk, get drunk at night. But since we belong to the day, let us be sober, and put on the breastplate of faith and love, and for a helmet the hope of salvation. For God has destined us not for wrath but for obtaining salvation through our Lord Jesus Christ, who died for us, so that whether we are awake or asleep we may live with him. Therefore encourage one another and build up each other, as indeed you are doing.
The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.
EVANGELIO   San Mateo 25:14-30
Celebrant: El Santo Evangelio de Nuestro Señor Jesucristo 

según San Mateo.

          Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
"El reino de Dios es como un hombre que, estando a punto de irse a otro país, llamó a sus empleados y les encargó que le cuidaran su dinero. A uno de ellos le entregó cinco mil monedas, a otro dos mil y a otro mil: a cada uno según su capacidad. Entonces se fue de viaje.  El empleado que recibió las cinco mil monedas hizo negocio con el dinero y ganó otras cinco mil monedas.  Del mismo modo, el que recibió dos mil, ganó otras dos mil.  Pero el que recibió mil, fue y escondió el dinero de su jefe en un hoyo que hizo en la tierra.

"Mucho tiempo después volvió el jefe de aquellos empleados, y se puso a hacer cuentas con ellos. Primero llegó el que había recibido las cinco mil monedas, y entregó a su jefe otras cinco mil, diciéndole: 'Señor, usted me dio cinco mil, y aquí tiene otras cinco mil que gané. El jefe le dijo: 'Muy bien, eres un empleado bueno y fiel ya que fuiste fiel en lo poco, te pondré a cargo de mucho más. Entra y alégrate conmigo. Después llegó el empleado que había recibido las dos mil monedas, y dijo: 'Señor, usted me dio dos mil, y aquí tiene otras dos mil que gané. El jefe le dijo: 'Muy bien, eres un empleado bueno y fiel; ya que fuiste fiel en lo poco, te pondré a cargo de mucho más. Entra y alégrate conmigo.'


"Pero cuando llegó el empleado que había recibido las mil monedas le dijo a su jefe: 'Señor, yo sabía que usted es un hombre duro, que cosecha donde no sembró y recoge donde no esparció. Por eso tuve miedo, y fui y escondí su dinero en la tierra. Pero aquí tiene lo que es suyo. 


"El jefe le contestó: 'Tú eres un empleado malo y perezoso, pues si sabías que yo cosecho donde no sembré y que recojo donde no esparcí, deberías haber llevado mi dinero al banco, y yo, al volver, habría recibido mi dinero más los intereses.' Y dijo a los que estaban allí: 'Quítenle las mil monedas, y dénselas al que tiene diez mil. Porque al que tiene, se le dará más, y tendrá de sobra; pero al que no tiene, hasta lo poco que tiene se le quitará.  Y a este empleado inútil, échenlo fuera, a la oscuridad, donde llorará y le rechinarán los dientes.´”
El Evangelio del Señor.
Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.
“Nada Te Turbe", oración de Sta. Teresa de Ávila
Nada te turbe, 

Nada te espante.
Todo se pasa, 

Dios no se muda.
La paciencia todo lo alcanza.
Quien a Dios tiene, nada le falta.
Solo Dios basta.


GOSPEL    St. Matthew 25:14-30
Celebrant: The Holy Gospel Of Our Lord Jesus Christ 

according to St. Matthew.
           People: Glory to you, Lord Christ.
Jesus said, “The kingdom of heaven will be as when a man, going on a journey, summoned his slaves and entrusted his property to them; to one he gave five talents, to another two, to another one, to each according to his ability. Then he went away. The one who had received the five talents went off at once and traded with them, and made five more talents.  In the same way, the one who had the two talents made two more talents.  But the one who had received the one talent went off and dug a hole in the ground and hid his master´s money.

“After a long time the master of those slaves came and settled accounts with them. Then the one who had received the five talents came forward, bringing five more talents, saying, ‘Master, you handed over to me five talents; see, I have made five more talents.’ His master said to him, ‘Well done, good and trustworthy slave; you have been trustworthy in a few things, I will put you in charge of many things; enter into the joy of your master.’ And the one with the two talents also came forward, saying, ‘Master, you handed over to me two talents; see, I have made two more talents.’ His master said to him, ‘Well done, good and trustworthy slave; you have been trustworthy in a few things, I will put you in charge of many things; enter into the joy of your master.’ 


“Then the one who had received the one talent also came forward, saying, ‘Master, I knew that you were a harsh man, reaping where you did not sow, and gathering where you did not scatter seed; so I was afraid, and I went and hid your talent in the ground. Here you have what is yours.’ 


“But his master replied, ‘You wicked and lazy slave! You knew, did you, that I reap where I did not sow, and gather where I did not scatter? Then you ought to have invested my money with the bankers, and on my return I would have received what was my own with interest. So take the talent from him, and give it to the one with the ten talents.’ For to all those who have, more will be given, and they will have an abundance; but from those who have nothing, even what they have will be taken away.  As for this worthless slave, throw him into the outer darkness, where there will be weeping and gnashing of teeth.´”

The Gospel of the Lord.
People: Praise to you, Lord Christ.
"Be Not Troubled", a prayer of St. Teresa of Avila

Be not troubled, 

Be not afraid.
All things shall pass away, 

God does not move.
Patience suffices for all things.
Whoever has God, lacks nothing.
God alone is enough. 
Textos bíblicos son tomados de la Biblia Dios Habla Hoy, propiedad literaria de © Sociedades Bíblicas Unidas. 1996. Usado con permiso. Las colectas y los Salmos son tomados de El Libro de Oración Común y The Book of Common Prayer, propiedad literaria de © The Church Pension Fund, 1982. Usado con permiso. The Bible texts are from the New Revised Standard Version of the Bible, © 1989 by the Division of Christian Education of the National Council of the Church of Christ in the USA, and used by permission.
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